
 

 

भारत सरकार 
GOVERNMENT OF INDIA 

 
संघ का राजकीय कायय ह दंी में करने के लिए 

वार्षयक काययक्रम 
2025-26 

 

ANNUAL PROGRAMME 
FOR TRANSACTING THE OFFICIAL WORK OF 

THE UNION IN HINDI 
2025-26 

 
ग ृ मंत्रािय 

MINISTRY OF HOME AFFAIRS 
 

राजभाषा र्वभाग 
DEPARTMENT OF OFFICIAL LANGUAGE 

www.rajbhasha.gov.in 

 

http://www.rajbhasha.gov.in/


CONTENTS 

SL.NO. Subject Page No. 

1. Foreword 1-11

2. Important directions regarding 12-19
Official Language Policy

3. Annual Programme for the use of Hindi    20-23
for the year 2025-26



र्वषय-सूची 

क्र.सं.  र्वषय पषृ्ठ 
संख्या 

1. प्राक्कथन 1-11

2. राजभाषा नीति संबंधी प्रमुख दिशा-तनिेश 12-19

3. द िंी के प्रयोग के लिए वषष 2025-26 का
वार्षषक कायषक्रम

20-23



Foreword 

     The Official Language Resolution dated 18th January, 1968 as adopted by 
both the Houses of Parliament states: 

“This House resolves that a more intensive and comprehensive 
programme shall be prepared and implemented by the Government of India for 
accelerating the spread and development of Hindi and its progressive use for 
various official purposes of the Union and an Annual Assessment Report giving 
details of the measures taken and the progress achieved shall be laid on the 
Table of both Houses of Parliament and sent to all State Governments.” 

2. It is in consonance with the provisions of the said Resolution that an
Annual Programme for the promotion and progressive use of the Official
Language Hindi is prepared by the Department of Official Language every year
for implementation by the Central Government Offices. The Annual Programme
for the year 2025-26 is being issued in the same context.  The demarcation of
States/Union Territories of the country into three Regions has been done on
the basis of prevalence of spoken and written Hindi language in the given
Region.  The details of three Regions viz. ‘A’, ‘B’ and ‘C’ are as follows:

Region States/Union Territories falling in the Region 

‘A’ States of Bihar, Chhattisgarh, Haryana, Himachal Pradesh, Jharkhand, 
Madhya Pradesh, Rajasthan, Uttar Pradesh and Uttarakhand and 
National Capital Territory of Delhi and Andaman & Nicobar Islands 
Union Territory.  

‘B’ States of Gujarat, Maharashtra and Punjab and Union Territories of 
Chandigarh, Daman & Diu and Dadra & Nagar Haveli. 

‘C’ All other States or Union Territories not included in the ‘A’ and ‘B’ 
Regions. 
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प्राक्कथन 

    दिनांक 18 जनवरी, 1968 को संसि के िोनों सिनों द्वारा पाररि राजभाषा संकल्प 
में य  व्यक्ि ककया गया  ै ककिः- 

    “य  सभा संकल्प करिी  ै कक द िंी के प्रसार एवं र्वकास की गति को बढाने  ेि ु
िथा संघ के र्वलभन्न राजकीय प्रयोजनों के लिए इसके उत्तरोत्तर प्रयोग  ेिु भारि सरकार 
द्वारा एक अधधक ग न एवं व्यापक कायषक्रम िैयार ककया जाएगा और उसे कायाषन्न्वि 
ककया जाएगा और ककए गए उपायों एवं की गई प्रगति की र्वस्ििृ वार्षषक मूल्यांकन ररपोर्ष 
संसि के िोनों सिनों के पर्ि पर रखी जाएगी और सभी राज्य सरकारों को भेजी जाएगी।” 

2. उक्ि संकल्प के उपबंधों के अनुसरण में राजभाषा र्वभाग द्वारा प्रति वषष कें द्र सरकार
के कायाषियों द्वारा कायाषन्वयन के लिए राजभाषा द िंी के प्रसार और प्रगामी प्रयोग  ेिु
वार्षषक कायषक्रम िैयार ककया जािा  ै। वषष 2025-26 का वार्षषक कायषक्रम इसी क्रम में
जारी ककया जा र ा  ै। द िंी बोिे जाने और लिखे जाने के आधार पर िेश के राज्यों / संघ
राज्य क्षेत्रों को िीन क्षेत्रों में धिन्ननि ककया गया  ै। इन िीनों क्षेत्रों यथा ‘क’,ख’ और ‘ग’
का र्ववरण तनम्नानुसार  ैिः-

क्षेत्र क्षेत्र में शालमि राज्य/संघ राज्य क्षेत्र 
‘क’ बब ार, छत्तीसगढ,  ररयाणा, द मािि प्रिेश, झारखंड, मध्य प्रिेश, राजस्थान, उत्तर 

प्रिेश और उत्तराखंड राज्य िथा राष्ट्रीय राजधानी क्षेत्र दिल्िी और अंडमान व 
तनकोबार द्वीप समू  संघ राज्य क्षेत्र। 

‘ख’ गुजराि, म ाराष्ट्र और पंजाब राज्य िथा िंडीगढ, िमन व िीव और िािरा व नगर 
 वेिी संघ राज्य क्षेत्र। 

‘ग’ ‘क’ और ‘ख’ क्षेत्र में शालमि न ीं ककए गए अन्य सभी राज्य या संघ राज्य क्षेत्र। 
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3. The use of Hindi in the Government Offices is progressively increasing but
substantial business is still being done in English. The objective of Official Language
policy is that normally Hindi be used in all Government business to the maximum
extent possible. This will be in keeping with the spirit of the Constitution. Needless
to say that doing official work in the peoples’ language will speed-up development
and bring transparency in administration.

4. Under the able guidance and inspirational leadership of Hon’ble Prime
Minister Shri Narendra Modi and Hon’ble Home Minister Shri Amit Shah, the
Department of Official Language has initiated the following E-learning activities:-

(a) The training institute of the Department of Official Language -Central Hindi
Training Institute has started imparting training for Hindi language/Hindi
typing/Hindi Stenography through electronic platform (E-training) also, as per
the requirement.

(b) Regional Implementation Offices (RIOs) of the Department of Official
Language have started virtual inspections through digital platforms (E-
inspection) also, as per the requirement.

(c) Hindi Workshops and Town Official Language Implementation Committee
(TOLIC) meetings are being held through information and Communication
technology (ICT) tools (e-meetings).

(d) The e-Patrika Pustakalaya Platform at www.rajbhasha.gov.in, the official
website of DOL has been launched to facilitate seamless and hassle-free
reading of In-house magazines of various Central Government
Organizations.

5. The Department of Official Language organized a grand Hindi Diwas Celebration-
2024 and the Fourth All India Official Language Conference at Bharat
Mandapam, New Delhi on 14-15 September 2024. This year's Hindi Diwas 
celebration was very special because it was celebrated as 'Rajbhasha Diamond 
Jubilee' by the Department of Official Language to mark the completion of 75 
years of Hindi being accepted as the Official Language of the Union by the 
Constituent Assembly of India on 14 September 1949. 
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3. सरकारȣ काया[लयɉ मɅ Ǒहदंȣ का Ĥयोग उƣरोƣर बढ़ रहा है ͩकंतु अभी भी काफȧ काम

अंĒेजी मɅ हो रहा है। राजभाषा नीǓत का उɮदेæय है ͩक सरकारȣ कामकाज मɅ सामाÛयतः

Ǒहदंȣ का अͬधकाͬधक Ĥयोग हो। यहȣ भारतीय संͪवधान कȧ मूल भावना के अनǾुप होगा ।

कहने कȧ आवæयकता नहȣं है ͩक जन साधारण कȧ भाषा मɅ सरकारȣ कामकाज करने से 

ͪवकास कȧ गǓत तेज होगी और Ĥशासन मɅ पारदͧश[ता आएगी।

4. माननीय Ĥधानमंğी Įी नरेÛġ मोदȣ और माननीय गहृ मंğी Įी अͧमत शाह के कुशल

तथा Ĥेरणादायक नेत×ृव मɅ राजभाषा ͪवभाग ने Ǔनàनͧलͨखत ई-लǓनɍग काय[कलापɉ कȧ

शुǽआत कȧ हैः-

(क) राजभाषा ͪवभाग के Ĥͧश¢ण संèथान– कɅ ġȣय Ǒहदंȣ Ĥͧश¢ण सèंथान न े

आवæ यकतानुसार इलेÈĚॉǓनक Üलेटफामɟ (ई-Ĥͧश¢ण) के माÚयम से भी Ǒहदंȣ भाषा/Ǒहदंȣ 

टंकण/Ǒहदंȣ आशुͧलͪप मɅ Ĥͧश¢ण देना Ĥारंभ कर Ǒदया है ।   

(ख) राजभाषा  ͪवभाग के ¢ेğीय काया[Ûवयन काया[लयɉ ने आवæ यकतानुसार ͫडिजटल 

Üलेटफामɟ (ई-Ǔनरȣ¢ण) के माÚयम से भी वचु [अल Ǔनरȣ¢ण करना Ĥारंभ कर Ǒदया है I 

(ग) Ǒहदंȣ काय[शालाओं और नगर राजभाषा काया[Ûवयन सͧमǓत (नराकास) कȧ बैठकɉ का 

आयोजन सूचना एवं संचार Ĥौɮयोͬगकȧ के साधनɉ (ई-बैठक) के माÚयम से भी ͩकया जा 

रहा है |  

(घ) कɅ ġ सरकार के ͪवͧभÛन संगठनɉ कȧ गहृ पǒğकाओं के सहज तथा सुलभ पठन के 

ͧलए राजभाषा ͪवभाग कȧ आͬधकाǐरक वेबसाइट www.rajbhasha.gov.in पर ई-पǒğका 

पुèतकालय Üलेटफाम[ कȧ शुǽआत कȧ गई है। 

5. राजभाषा ͪवभाग ɮवारा Ǒदनांक 14-15 ͧसतंबर, 2024 को भारत मंडपम, नई Ǒदãलȣ

मɅ Ǒहदंȣ Ǒदवस समारोह-2024 एवं चतुथ[ अͨखल भारतीय राजभाषा सàमेलन का भåय

आयोजन ͩकया गया। इस वष[ Ǒहदंȣ Ǒदवस समारोह बहुत ͪवशेष रहा Èयɉͩक 14 ͧसतंबर,

1949 को भारत कȧ संͪवधान सभा ɮवारा Ǒहदंȣ को संघ कȧ राजभाषा के ǽप मɅ èवीकार

ͩकए जाने के 75 वष[ पूण[ होने के उपलêय मɅ राजभाषा ͪवभाग ɮवारा इसे ‘राजभाषा हȣरक

जयंती’ के ǽप मɅ मनाया गया।
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      The two-day All India Official Language Conference was presided over 
by Hon'ble Minister for Home Affairs and Cooperation Shri Amit Shah. The 
Hon'ble Minister inspected the stalls set up by the Official Language 
Department and other Ministries and Departments after he arrived at the venue. 
Thereafter, after the national anthem, the Hon'ble Minister inaugurated the 
conference by lighting the lamp along with other dignitaries seated on the dias. 

       The students of Dudheshwarnath Ved Vidyapeeth, Ghaziabad recited 
melodious prayers and Mantras. Thereafter, the Secretary (Dept. of Official 
Language) honoured the Hon'ble Minister for Home Affairs and Cooperation 
and the Joint Secretary (Dept. of Official Language) honoured the Hon'ble 
Deputy Chairman of Rajya Sabha, Shri Harivansh by presenting them with 
Diamond Jubilee memento and a book. 

       Thereafter, Hon'ble Minister of State for Home Affairs Shri Nityanand 
Rai, Hon'ble Minister of State for Home Affairs Shri Bandi Sanjay Kumar, 
Hon'ble Vice-President of Committee of Parliament on Official Language Shri 
Bhartrihari Mahtab, senior poet Dr. Hari Om Pawar, renowned litterateur Prof. 
Surya Prasad Dixit, Hindi scholar Shri M. Govindarajan and Prof. R.S. Sarraju 
present on the stage were felicitated by presenting them with Diamond Jubilee 
memento and books by senior officers of the Dept. of Official Language.  

        After the welcome address by Secretary, Dept. of Official Language, 
Smt. Anshuli Arya, the Hon'ble Home Minister released the Diamond Jubilee 
commemorative coin and postage stamp. He also inaugurated the Bhartiya 
Bhasha Anubhag. Thereafter, Hindi books published by various Departments 
and institutions of the Government of India were released by the Hon'ble 
Minister. 

       As the main event of the programme, Hon’ble Home Minister gave 
away the Official Language Awards to the winners of 
Ministries/Departments/Offices and other categories who made excellent use of 
the Official Language Hindi in official work.
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      िो दिवसीय अखखि भारिीय राजभाषा सम्मेिन की अध्यक्षिा माननीय ग ृ 
एवं स काररिा मंत्री श्री अलमि शा  जी ने की। उन् ोंने सवषप्रथम कायषक्रम स्थि पर 
संयोन्जि राजभाषा र्वभाग िथा अन्य मंत्राियों एवं र्वभागों द्वारा िगाए गए स्र्ॉि 
का अविोकन ककया। ित्पश्िाि, राष्ट्रगान के बाि माननीय मंत्री जी ने मंिासीन 
अन्य गणमान्य अतिधथयों के साथ िीप प्रज्जविन कर सम्मेिन का शुभारंभ ककया। 

       िधेूश्वरनाथ वेि र्वद्यापीठ, गान्जयाबाि के र्वद्याधथषयों ने ब ुि  ी कणषर्प्रय 
स्वन्स्ि वािन एवं मंत्रोच्िार ककया। ित्पश्िाि, सधिव राजभाषा ने माननीय ग ृ 
एवं स काररिा मंत्री जी को और संयुक्ि सधिव, राजभाषा र्वभाग ने राज्यसभा के 
माननीय उप सभापति श्री  ररवंश जी को  ीरक जयंिी प्रिीक धिन्  एवं पुस्िक 
भेंर् कर सम्मातनि ककया। 

       इसी क्रम में, राजभाषा र्वभाग के वररष्ट्ठ अधधकाररयों ने मंि पर उपन्स्थि 
माननीय ग ृ राज्य मंत्री श्री तनत्यानंि राय, माननीय ग ृ राज्य मंत्री श्री बंडी संजय 
कुमार, संसिीय राजभाषा सलमति के माननीय उपाध्यक्ष श्री भिृष रर म िाब, वररष्ट्ठ 
कर्व डॉ.  रर ओम पंवार, र्वख्याि साद त्यकार प्रो. सूयष प्रसाि िीक्षक्षि, िक्षक्षण भारि 
के द िंी र्वद्वान श्री एम. गोर्विंराजन और प्रो. आर. एस. सराषजु को  ीरक जयंिी 
प्रिीक धिनन एवं पुस्िकें  भेंर् कर उनका अलभनंिन ककया। 

   सधिव, राजभाषा र्वभाग श्रीमिी अंशुिी आयाष के स्वागि संबोधन के प्रश्िाि 
माननीय ग ृ मंत्री ने अपने कर-कमिों से  ीरक जयंिी स्मारक के रुप में लसक्का 
एवं डाक दर्कर् का िोकापषण ककया। साथ  ी, उन् ोंने भारिीय भाषा अनुभाग का 
भी शुभारंभ ककया। इसी क्रम में माननीय मंत्री जी के कर-कमिों से भारि सरकार 
के कुछ र्वभागों एवं संस्थाओं द्वारा प्रकालशि द िंी पुस्िकों का र्वमोिन ककया 
गया।  

       कायषक्रम के मुख्य सोपान के रुप में माननीय ग ृ मंत्री जी ने सरकारी 
काम-काज में राजभाषा द िंी का उत्कृष्ट्र् प्रयोग करने वािे मंत्राियों/र्वभागों/कायाषियों 
िथा अन्य वगों के पुरस्कार र्वजेिाओं को राजभाषा पुरस्कार प्रिान ककए।  
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Hon'ble Home and Cooperation Minister Shri Amit Shah, who was 
present as the Chief Guest, in his address, stressed that there is no 
competition between Hindi and other languages of India. Hindi and all 
Indian languages complement each other. He appreciated the efforts 
being made by the Department of Official Language to make Hindi 
technologically advanced to enrich and broaden the language and for 
the expansion and development of the mother tongues of the country. 
He especially expressed his views regarding the usefulness of the digital 
dictionary Hindi Shabd Sindhu and called for making it the world's largest 
dictionary in the next five years. At the end of his address, he 
congratulated everyone on Hindi Diwas and appealed to the senior 
officers to do as much of their official work as possible in Hindi. Shri 
Shah underlined the need to consider the important suggestions, ideas 
and expectations of all the speakers of the programme. Apart from the 
inaugural session, special session and closing session, the two-day 
program which was divided into a total of 6 other sessions, witnessed 
address by Deputy Chairman of Rajya Sabha Mr Harivansh, Rajya 
Sabha MP Dr. Sudhanshu Trivedi, Union Law and Justice Minister Mr. 
Arjun Ram Meghwal, former Minister of State for Home Affairs Shri Ajay 
Kumar Mishra, Dr. Kumar Vishwas, Ms. Kavita Tiwari, Dr. Ispak Ali, 
Prof. Sunil Babu Kulkarni, Prof. Girishnath Jha, Prof. S. Tankamani 
Amma, Dr. Vimlesh Kanti Verma, Mr. Sanjay Kulshreshtha, Mr. Ajay 
Kumar Shrivastav, Mr. Atul Kumar Goyal, Dr. Amlan Tripathi, Prof. 
Sangeet Ragi, Mr. Anupam Kher and Dr. Chandraprakash Dwivedi who 
graced the program with their active participation.  

With this, the two-day Hindi Diwas Celebration 2024 and the Fourth 
All India Official Language Conference concluded succesfully. 
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मुख्य अतिधथ के रुप में उपन्स्थि माननीय ग ृ एवं स काररिा मंत्री श्री 
अलमि शा  ने अपने उद्बोधन में जोर िे कर क ा कक भारि की अन्य भाषा के 
साथ द िंी की कोई प्रतिस्पधाष न ीं  ै। द िंी और सभी भारिीय भाषाएँ एक िसूरे 
की पूरक  ैं। उन् ोंने द िंी को िकनीकी दृन्ष्ट्र् से समदृ्ध और व्यापक बनाने के लिए 
िथा िेश की मािभृाषाओं के र्वस्िार एवं र्वकास के लिए राजभाषा र्वभाग द्वारा 
ककए जा र े प्रयासों की सरा ना की। उन् ोंने र्वशेष रुप से डडन्जर्ि शब्िकोश द िंी 
शब्ि लसधुं की उपयोधगिा के बार में अपने र्विार रखिे  ुए अगिे पाँि वषों में इसे 
र्वश्व का सबसे बडा शब्िकोश बनाने का आनवान ककया। अपने पे्ररक संबोधन के 
अंि में उन् ोंने सभी को द िंी दिवस की बधाई और शुभकामनाएं िेिे  ुए उपन्स्थि 
अधधकाररयों से अपना अधधकाधधक कायष द िंी में करने की अपीि की। श्री शा  जी 
ने क ा कक समारो  के सभी वक्िाओं की अपेक्षाओं, र्विारों एवं म त्वपूणष सुझावों 
पर अवश्य ध्यान दिया जाना िाद ए। उद्घार्न सत्र, र्वशेष सत्र िथा समापन सत्र 
के अिावा कुि 6 अन्य सत्रों में र्वभान्जि इस िो दिवसीय कायषक्रम में अिग-अिग 
सत्रों में वक्िाओं के रुप में राज्यसभा के उपसभापति श्री  ररवंश, राज्यसभा के 
सांसि डॉ. सुधांशु बत्रवेिी, कें द्रीय़ र्वधध एवं न्याय मंत्री श्री अजुषन राम मेघवाि, पूवष 
ग ृ राज्य मंत्री श्री अजय कुमार लमश्रा, डॉ. कुमार र्वश्वास, सुश्री कर्विा तिवारी, 
डॉ. इसपाक अिी, प्रो. सुनीि बावु कुिकणी, प्रो. धगरीशनाथ झा, प्रो. एस. िंकमखण 
अम्मा, डॉ. र्वमिेश क्रांति वमाष, श्री संजय कुिशे्रष्ट्ठ, श्री अजय कुमार श्री वास्िव, 
श्री अिुि कुमार गोयि, डॉ. अम्िान बत्रपाठी, प्रो. संगीि रागी, श्री अनुपम खेर िथा 
डॉ. िंद्रप्रकाश द्र्ववेिी आदि ने सकक्रय भाधगिारी करके कायषक्रम को गररमा प्रधान 
की।  

इसके साथ  ी, िो दिवसीय द िंी दिवस समारो  2024 एवं ििुथष अखखि 
भारिीय राजभाषा सम्मेिन का अत्यंि सफि एवं साथषक आयोजन सम्पन्न  ुआ। 
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6. In the present era, no language can flourish without being connected to
information and communication technology. Evidently, it has now become
easier to use Hindi, more in scientific and technical subjects in the Central
Government Offices due to availability of Information Technology facilities
including computers, e-mails, websites. The Dept. of Official Language is
continuously working in this direction. In this connection, on the occasion
of Hindi Day and Third All India Official Language Conference held on 14-
15 September, 2023 in Pune (Maharashtra), the then Hon’ble Minister of
State for Home, Shri Ajay Kumar Mishra and the guests present on the
stage launched the 'Hindi Shabd Sindhu Version-2, a large and inclusive
version of Shabdkosh and 'Kanthastha 2.0 (translation tool) with e-office.
Likewise, Bhartiya Bhasha Anubhag has been inaugurated by Hon’ble Home
Minister Shri Amit Shah on 14 September, 2024.

(i) 'Hindi Shabd Sindhu' is being developed to enrich Hindi with the words
from other languages of the country. In this dictionary, along with the
vocabulary related to various subjects i.e. - Mass Communication, Ayurveda,
Sports, Space Science, Physics, Chemistry, Biology, Aeronautics, Computer
Science, Electronics, Geology, Humanities, etc., traditional vocabulary is
also being included. In this dictionary along with the word, its grammatical
category, meaning, synonym, usage, antonyms, idioms and other necessary
information has been provided. This dictionary is completely digital and in
searchable format. This will be a dictionary which will be fully up-to-date
and inclusive, having collection of all words used in Hindi with their
meanings. In the dictionary, words from Hindi language and Hindi speaking
region's dialects and languages, common words of other Indian languages,
media and new media terms, words of technology and science, law and
justice are also being included.

        This will be fully Digital - Web based. The dictionary is being 
developed as per the standardized spelling prescribed by the Central Hindi 
Directorate. Unicode font is being used in this dictionary which will have 
facility to search words by typing in Hindi and English. In addition, various 
modern features are being developed in this, including the facility to search 
a word by speaking.  
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6. विषमान यगु में कोई भी भाषा सूिना एवं संिार प्रौद्योधगकी से जुडे बबना न ीं पनप
सकिी। य  स् पष्ट् र्  ै कक विषमान समय में कें द्र सरकार के कायाषियों में कंप् यूर्र, ई-
मेि, वेबसाइर् सद ि सिूना प्रौद्योधगकी सुर्वधाएं उपिब् ध  ोने से वैज्ञातनक िथा
िकनीकी र्वषयों में द िंी का अधधक से अधधक प्रयोग करना और भी आसान  ो गया
ै । राजभाषा र्वभाग तनरंिर इस दिशा में काम कर र ा  ै । इसी क्रम में पुणे 
(म ाराष्ट्र) में 14-15 लसिंबर, 2023 को सम्पन्न  ुए द िंी दिवस और ििृीय अखखि 
भारिीय राजभाषा सम्मेिन के अवसर पर ित्कािीन माननीय ग ृ राज्य मंत्री, श्री 
अजय कुमार लमश्रा िथा मंिासीन अतिधथयों द्वारा ‘द न्िी शब् ि लसधुं- संस्करण-2 एक 
ब ृि ्एवं समावेशी शब् िकोश िथा ‘कंठस् थ 2.0 (अनुवाि रू्ि) के ई-ऑकफस के साथ 
एकीकृि संस्करण का िोकापषण ककया गया था। इसी प्रकार 14 लसिंबर 2024 को 
माननीय ग ृ मंत्री श्री अलमि शा  जी द्वारा ‘भारिीय भाषा अनुभाग’ का शुभारंभ ककया 
गया  ै।  

(i) ‘ह न्दी शब्द लसधुं-  ब ृि ्शब् िकोश िेश की अन्य भाषाओं से द िंी को समदृ्ध
करने की दिशा में र्वकलसि ककया जा र ा  ै। इसमें र्वलभन्न र्वषयों– जनसंिार,
आयुवेि, खेिकूि, अंिररक्ष र्वज्ञान, भौतिकी, रसायन र्वज्ञान, जीव-र्वज्ञान,
वैमातनकी, कंप्यूर्र र्वज्ञान, इिैक्रॉतनक्स, भू-गभषशास्त्र, मानर्वकी आदि से 
संबंधधि शब्िाविी के साथ-साथ पारंपररक शब्िाविी को भी समाद ि ककया जा
र ा  ै। इस शब् िकोश में शब् ि की प्रर्वन्ष्ट्र् के साथ-साथ उसकी व् याक रखणक
कोदर्, अथष, पयाषय, आवश्यकिानुसार प्रयोग, र्विोम, मु ावरे एवं ित्संबंधी अन्य
आवश्यक जानकारी िी गई  ै। य  शब् िकोश पूणषिया डडन्जर्ि िथा खोजपरक

 )सिेबि (   ै। य  एक ऐसा शब्िकोश  ोगा जो पूणषििः अद्यिन और समावेशी
 ोगा िथा इसमें द िंी में प्रयुक्ि  ोने वािे सभी शब्िों का अथष सद ि संग्र 
 ोगा। इस शब्िकोश में द िंी और द िंी क्षेत्र की बोलियों, उपभाषाओं और भाषाओं 
के शब् ि, अन्य भारिीय भाषाओं के प्रिलिि शब्ि, मीडडया और न्यू मीडडया के 
शब्ि, िकनीक और र्वज्ञान के शब्ि िथा र्वधध एवं न्याय के शब्ि भी शालमि 
ककए जा र े  ैं । 
य  पूणषिया डडन्जर्ि वेब आधाररि  ोगा िथा इस ेकें द्रीय द िंी तनिेशािय द्वारा 
तनधाषररि मानकीकृि विषनी के अनुसार िैयार ककया जा र ा  ै। इसमें यूतनकोड 
फॉन् र् का उपयोग ककया जा र ा  ै िथा इसमें द िंी, अंग्रेजी में रं्कण कर शब् ि 
खोजने की सुर्वधा  ै। इसके साथ-साथ इसमें बोिकर शब्ि खोजने की क्षमिा 
सद ि कई आधुतनक फीिर उपिब्ध कराए जा र े  ैं। 
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(ii) In the updated version of 'Kanthasth 2.0'(Anuvad Sarthi), three
new features have been added, making it a very useful software.
These features are as follows:

Neural Machine Translation i.e. Machine based Translation–With the 
facility of neural machine translation it will now not only translate from 
its memory (which currently holds around four crore sentences) but will 
also provide machine translation. 

Smart Chatbot - It's like “May I Help You”. It briefly answers many 
questions for the new user. You may call it "FAQs" or "Frequently Asked 
Questions". With the help of these, users will get very important 
information regarding use of Kanthastha. 

Voice Typing - Now the facility of voice typing has also been made 
available for typing in this software. User can also type by speaking.

(iii) Bhartiya Bhasha Anubhag

Establishment of Bhartiya Bhasha Anubhag (Indian Languages Section) 
is an ambitious project of this Department which has been launched by 
Hon'ble Home Minister Shri Amit Shah during the 4th All India Official 
Language Conference and Hindi Diwas Celebrations, 2024 on 14-15 
September 2024 at Bharat Mandapam, New Delhi. The purpose of setting 
up this section is to develop a mechanism through which correspondence 
between the Central Government and the State Governments can also 
be done in the First Official Language of the State. It has been proposed 
to develop a universal system of translation in 15 Indian languages of 
the Eighth Schedule of the Constitution. 
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(ii) ‘‘कंठस्थ 2.0” (अनुवाि सारथी) के इस अद्यिन संस्करण में िीन नई
र्वशेषिाएं शालमि की गई  ैं न्जससे य  अब बे ि उपयोगी सॉफ्र्वेयर बन गया
 ै। ये फीिर इस प्रकार  ैं :- 

न्यूरि मशीन ट्ांसिेशन अथायत मशीनी अनुवाद - इस सुर्वधा के अनुसार अब य 
न केवि अपनी मेमोरी (न्जसमें इस समय करीब िार करोड वाक्य  ैं) से अनुवाि 
िेगा बन्ल्क मशीनी अनुवाि भी उपिब्ध कराएगा। 

स्मार्य चैर्बोर् - य  प्रयोक्िा की मिि के लिए  ै। इसमें नए प्रयोक्िा के लिए 
ब ुि सारे प्रश्नों के संके्षप में उत्तर दिए गए  ैं। इन् ें “FAQs” या “अक्सर पूछे 
जाने वािे प्रश्न” क  सकिे  ैं। इनसे प्रयोक्िाओं को कंठस्थ का प्रयोग करने के
लिए ब ुि म त्वपूणष जानकारी प्राप्ि  ोगी। 

वॉयस र्ाइर्पगं -अब इस सॉफ्र्वेयर में र्ाइर्पगं करने के लिए वॉयस र्ाइर्पगं की 
सुर्वधा भी उपिब्ध करा िी गई  ै। प्रयोक्िा बोिकर भी र्ाइप कर सकिे  ैं। 

(iii) भारतीय भाषा अनुभाग

भारिीय भाषा अनुभाग की स्थापना इस र्वभाग की एक म त्वाकांक्षी
पररयोजना  ै न्जसका शुभारंभ 14-15 लसिंबर 2024 को भारि मंडपम, नई दिल्िी 
में द िंी दिवस समारो , 2024 एवं ििुथष अखखि भारिीय राजभाषा सम्मेिन के
िौरान माननीय ग ृ मंत्री श्री अलमि शा  जी द्वारा ककया गया  ै। इस अनुभाग की 
स्थापना ककए जाने का प्रयोजन एक ऐसा िंत्र र्वकलसि करना  ै न्जससे कें द्र सरकार 
और राज्य सरकारों के बीि पत्रािार राज्य की प्रथम आधधकाररक भाषा (First 
Official Language) में भी  ो सके। इसमें संर्वधान की आठवीं अनुसूिी की 15 
भारिीय भाषाओं में अनुवाि की सावषभौलमक व्यवस्था र्वकलसि ककए जाने का प्रस्िाव 
ककया गया  ै। 
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7. The following points in the Annual Programme need to be paid utmost
attention: -
(i) The Policy of the Government with regard to the propagation and
spread of the Official Language is that the use of Hindi as Official Language
may be increased with motivation, encouragement and goodwill. At the same
time, the Rules and Orders should be strictly complied with. In this context,
it may be mentioned here that under Rule 12 of the Official Language Rules,
1976, it is the responsibility of the Administrative Head of each Central
Government office to ensure that the directions issued under the O.L. Act
and O.L. Rules are adequately complied with. If an officer or employee
knowingly (deliberately) contravenes the provisions regarding the Official
Language, action may be taken on the basis of the contravention of the
rules and orders relating to the case.

(ii) It is necessary that Presidential Orders issued on all the nine volumes
of the Report of the Committee of Parliament on Official Language be
complied with by the Central Government Offices.

(iii) Necessary steps should be taken to get Scientific and Technical
literature prepared in Hindi by the concerned Departments and made available
for the use of public.

(iv) Not only should the training of Hindi language, Hindi
typing/stenography be expedited, but all the personnel who have received
training should be motivated and directed to make maximum use of Hindi
language, Hindi typing/stenography.

(v) Central Government Offices should regularly nominate their
employees to the different training programmes of the Department of Official
Language and direct them to be present in the classes regularly and to
complete training with sincerity and appear in the examinations.  Any
instance of discontinuing training or not appearing in the examinations
should be sternly dealt with.
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7. वार्षषक कायषक्रम के संबंध में तनम्नलिखखि बबिं ुर्वशेष रूप से र्विारणीय  ैं:-

(i) राजभाषा के प्रिार एवं प्रसार के बारे में सरकार की नीति य  भी  ै कक सरकारी
कामकाज में द िंी को प्रेरणा, प्रोत्सा न और सद्भावना से बढाया जाए । िेककन इसके
साथ  ी तनयमों और आिेशों के अनुपािन में दृढिा बरिी जानी िाद ए । इस संबंध में
य  उल्िेखनीय  ै कक राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 12 के ि ि कें द्र सरकार के
प्रत्येक कायाषिय के प्रशासतनक प्रधान का य  उत्तरिातयत्व  ै कक व  सुतनन्श्िि करे
कक राजभाषा अधधतनयम और राजभाषा तनयमों के अधीन जारी ककए गए तनिेशों का
समुधिि अनुपािन  ो। यदि कोई कमषिारी या अधधकारी जानबूझकर राजभाषा के बारे
में िागू प्रावधानों की अव ेिना करिा  ै िो प्रकरण से संबंधधि तनयमों एवं आिेशों के
उल्िंघन के आधार पर कारषवाई की जा सकिी  ै ।

(ii) य  आवश्यक  ै कक संसिीय राजभाषा सलमति की ररपोर्ष के नौ खंडों पर जारी
ककए गए राष्ट्रपति के आिेशों का कें द्र सरकार के कायाषियों द्वारा अनुपािन ककया
जाए।

(iii) संबंधधि मंत्रािय/र्वभाग वैज्ञातनक व िकनीकी साद त्य द िंी में छपवाने के लिए
आवश्यक किम उठाएं और उसे जनसाधारण के उपयोग  ेिु उपिब्ध करवाने के लिए
आवश्यक उपाय करें।

(iv) द िंी भाषा, द िंी रं्कण/आशुलिर्प के प्रलशक्षणों में न केवि िेजी िाई जाए बन्ल्क
प्रलशक्षण प्राप्ि कर िुके सभी कालमषकों को द िंी भाषा, द िंी रं्कण/आशुलिर्प का
अधधकाधधक प्रयोग करने के लिए प्रेररि एवं तनिेलशि भी ककया जाए ।

(v) राजभाषा र्वभाग द्वारा ििाए जा र े र्वलभन्न प्रलशक्षण कायषक्रमों में कें द्र सरकार
के कायाषिय तनयलमि रूप से अपने कमषिाररयों को नालमि करें और नालमि कमषिाररयों
को तनिेश िें कक वे तनयलमि रूप से कक्षाओं में उपन्स्थि र ें और पूरी ित्परिा से
प्रलशक्षण प्राप्ि करें िथा परीक्षाओं में बैठें  । प्रलशक्षण को बीि में छोडने या परीक्षाओं 
में न बैठने वािे मामिों में कडाई बरिी जाए।
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(vi) Central Government Offices should, at their training institutes catering
to Central Services, make arrangements for training in Rajbhasha Hindi,
at par with the level of arrangements at Lal Bahadur Shastri National
Academy of Administration, Mussoorie and prepare literature on their
subject matters in Hindi so that after training the officers/employees may
be able to carry out their work in Hindi easily. In all the training
programmes of the Central Govt., targets for imparting training through
Hindi medium compulsorily, have been fixed for the region ‘A’, ‘B’ and ‘C’
in this Annual Programme. Necessary guidelines are required to be issued
to the respective training centres for compliance in this regard.

(vii) All the Officials should be acquainted with the Official Language
Policy by conducting workshops in every quarter so that they may
discharge their responsibilities effectively.

(viii) Central Government Offices should organize seminars relating to
their subject areas in Hindi medium.

(ix) It should be ensured that the officers/employees who have won
prizes in various competitions during the Hindi fortnight, do their maximum
official work originally in Hindi.

(x) Periodic Official Language inspections of the Central Government
Offices should be conducted by concerned officers of
Ministries/Departments as well as by the Senior Officers (DS/Dir./JS) with
the officers of Official Language section/branch.
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(vi) कें द्र सरकार के कायाषिय कें द्रीय सेवाओं के अपने प्रलशक्षण संस्थानों में राजभाषा
द िंी में प्रलशक्षण की व्यवस्था उसी स्िर पर करें न्जस स्िर पर िाि ब ािरु शास्त्री
राष्ट्रीय प्रशासन अकािमी, मसूरी में कराई जािी  ै और अपने र्वषयों से संबंधधि
साद त्य का सजृन द िंी में करवाएं िाकक प्रलशक्षण के बाि अधधकारी सरकारी
कामकाज सुर्वधापूवषक राजभाषा द िंी में कर सकें । इस वार्षषक कायषक्रम में ‘’क’,
‘ख’ व ‘ग’ क्षेत्र के लिए कें द्र सरकार के सभी प्रलशक्षण कायषक्रमों में अतनवायषििः द िंी
माध्यम से प्रलशक्षण दिए जाने  ेिु िक्ष्य तनधाषररि ककए गए  ैं । इस संबंध में
अनुपािन  ेिु संबंधधि प्रलशक्षण कें द्रों को आवश्यक दिशा तनिेश जारी ककए जाने
की आवश्यकिा  ै।

(vii) प्रत्येक तिमा ी में कायषशािा का आयोजन कर सभी कालमषकों को राजभाषा
नीति की जानकारी िी जाए न्जससे वे अपने िातयत्वों को अच्छी िर  तनभा सकें ।

(viii) कें द्र सरकार के कायाषिय अपने र्वषयों से संबंधधि संगोन्ष्ट्ठयां द िंी माध्यम
में आयोन्जि करें।

(ix) य  सुतनन्श्िि ककया जाए कक द िंी पखवाडे के िौरान र्वलभन्न प्रतियोधगिाओं
में पुरस्कार जीिने वािे अधधकारी/कमषिारी अपना अधधक से अधधक सरकारी
कामकाज मूि रूप से द िंी में करें।

(x) मंत्राियों/र्वभागों के संबंधधि अधधकाररयों व वररष्ट्ठ अधधकाररयों (उप
सधिव/तनिेशक/संयुक्ि सधिव) द्वारा कें द्र सरकार के कायाषियों का समय-समय पर
राजभाषा संबंधी तनरीक्षण राजभाषा अनुभाग के अधधकाररयों के साथ ककया जाए।
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(xi) A Joint Town Official Language Implementation Committees (TOLIC)
website has been created by the Department of Official Language for
TOLICs working all over the country (http//narakas.rajbhasha.gov.in). All
the TOLICs should share data (information) related to their TOLICs on
this website. The objective of formation of TOLICs is to provide a joint
forum for encouraging the use of Official Language in the Central
Government Offices across the country and for removing the difficulties
being faced in the implementation of the Official Language Policy. The
members of TOLIC can improve the level of their achievements through
deliberations on this forum and exchange the information about the best
practices adopted by them for increasing the use of Hindi. In a year, two
meetings of the committee are to be organized. The Administrative Heads
of the Central Government Offices located in the particular town are
required to personally attend the meetings of the committee.  Under Rule
12 of the Official Languages Rules, 1976, Administrative Head has been
entrusted with the responsibility for the implementation of the Official
Language Policy of the Union and compliance of the orders issued by
Department of Official Language in this regard from time-to-time. Officers
of the Department of the Official Language (Headquarter)/ Regional
Implementation Offices attend these meetings. In order to conduct the
proceedings properly, checklist of the relevant points to be considered in
the meetings of the TOLIC is provided at the time of formation of the
TOLIC. A total number of 537 Tolics have been constituted by the
Department of Official Language, so far.

(xii) Efforts should be made according to the rules for formation of Town
Official Language Implementation Committee in the cities of the country
where Town Official Language Implementation Committee has not been
formed yet.
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(xi) िेश भर में कायषरि नगर राजभाषा कायाषन्वयन सलमतियों (नराकास)  ेिु
राजभाषा र्वभाग द्वारा संयुक्ि नराकास वेबसाइर्
(http//narakas.rajbhasha.gov.in) का तनमाषण ककया गया  ै। सभी नराकास इस
वेबसाइर् पर अपना नराकास संबंधी डार्ा (सूिना) साझा करें। नगर राजभाषा
कायाषन्वयन सलमतियों के गठन का उद्िेश्य कें द्र सरकार के िेश भर में फैिे कायाषियों
में राजभाषा के प्रयोग को बढावा िेने और राजभाषा नीति के कायाषन्वयन के मागष
में आने वािी कदठनाइयों को िरू करने के लिए एक संयुक्ि मंि प्रिान करना  ै।
इस मंि पर नराकास के सिस्य द िंी के प्रयोग को बढाने के लिए उनके द्वारा
अपनाई गई उत्तम नीतियों के बारे में जानकारी पर र्विार-र्वमशष करके िथा उसका
आिान-प्रिान करके अपनी उपिन्ब्धयों के स्िर में सुधार िा सकिे  ैं। सलमति की
वषष में िो बैठकें  आयोन्जि की जािी  ैं। नगर र्वशेष में न्स्थि कें द्र सरकार के
कायाषियों के प्रशासतनक प्रमुखों द्वारा इस सलमति की बैठकों में व्यन्क्िगि िौर पर
स भाधगिा करना अपेक्षक्षि  ै। राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 12 के द्वारा
प्रशासतनक प्रमुखों को राजभाषा नीति के कायाषन्वयन और इस संबंध में समय-समय
पर राजभाषा र्वभाग द्वारा जारी आिेशों के अनुपािन का उत्तरिातयत्व सौंपा गया
 ै। राजभाषा र्वभाग (मुख्यािय)/के्षत्रीय कायाषन्वयन कायाषियों के अधधकारी इन 
बैठकों में भाग िेिे  ैं। नराकास की बैठकों में र्विाराथष बबिंओंु की िेक लिस्र् 
नराकास के गठन के समय आवश्यक कारषवाई सुतनन्श्िि करने  ेिु उपिब्ध कराई 
जािी  ै। राजभाषा र्वभाग द्वारा अब िक कुि 537 नराकास का गठन ककया जा 
िुका  ै। 

(xii) िेश के उन श रों में नराकास के गठन के तनयमानुसार प्रयास ककए जायें ज ां 
अभी िक नराकास का गठन न ीं  ुआ  ै।
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(xiii) The Quarterly Progress Report should be sent to the Department of
Official Language online within 30 days from the completion of each
quarter. Similarly, Annual Assessment Report should be made available
by 30th June every year. All Central Government Offices are required to
send Quarterly Progress Report and Annual Assessment Report online
only. The system is available at the Department’s website
www.rajbhasha.gov.in. 

(xiv) Ministries/Departments have to ensure constitution/re-constitution of
Hindi Advisory  Committees at the earliest and ensure holding of their
meetings regularly. In these meetings, the checklist of important points
provided by the Department of Official Language for the consideration of
the members should be kept in view. This checklist is available on the
website of the Department of Official Language at www.rajbhasha.gov.in.
Decisions taken in the meetings must be implemented.

(xv) The advertisements published by the Central Government Offices
etc. in English/Regional Languages shall mandatorily be published in Hindi
also. When advertisements are given in English newspapers, then at the
end of the advertisement, it should be invariably mentioned that the Hindi
version of the Notification/Advertisement/Vacancy related circular is
available on the website. Full link related to this information should also
be provided.

(xvi) The Central Government Offices should ensure that all the
computers have Unicode installed on them so that work in Hindi may
be done on the computers.

(xvii) It should also be ensured that all the officers/staff associated with
translation work make maximum use of ‘Kanthastha’ software tool
developed by the Department of Official Language and feed the repetitive
translation material into it.
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(xiii) तिमा ी प्रगति ररपोर्ष प्रत्येक तिमा ी की समान्प्ि के 30 दिनों के भीिर
राजभाषा र्वभाग को ऑनिाइन उपिब्ध करा िी जाए। इसी प्रकार, वार्षषक मूल्यांकन
ररपोर्ष प्रत्येक वषष 30 जून िक अवश्य उपिब्ध करा िी जाए। कें द्र सरकार के सभी
कायाषियों से अपेक्षक्षि  ै कक तिमा ी प्रगति ररपोर्ष व वार्षषक मूल्यांकन ररपोर्ष
ऑनिाइन  ी भेजें। य  प्रणािी र्वभाग की वेबसाइर् www.rajbhasha.gov.in पर
उपिब्ध  ै।

(xiv) मंत्रािय/र्वभाग अपने य ां द िंी सिा कार सलमतियों का गठन/पुनगषठन कर
उनकी बैठकें  तनयलमि आधार पर करना सुतनन्श्िि करें। इन बैठकों में माननीय
सिस्यों के र्विाराथष राजभाषा र्वभाग द्वारा दिए गए म त्वपूणष बबिंओंु की िेक
लिस्र् को ध्यान में रखा जाए। य  िेक लिस्र् राजभाषा र्वभाग की वेबसाइर्
www.rajbhasha.gov.in पर उपिब्ध  ै। इन बैठकों में लिए गए तनणषयों का
अनुपािन सुतनन्श्िि ककया जाए।

(xv) कें द्र सरकार के कायाषियों आदि द्वारा जो भी र्वज्ञापन अंग्रेजी/क्षेत्रीय भाषाओं
में दिए जािे  ैं, उन् ें द िंी भाषा में भी अतनवायष रूप से प्रकालशि कराया जाए। जब
अंग्रेजी समािार पत्रों में र्वज्ञापन दिए जािे  ैं िो र्वज्ञापन के अंि में य  अवश्य
उल्िेख कर दिया जाए कक अधधसूिना/र्वज्ञापन/ररन्क्ि संबंधी पररपत्र का द िंी रूपांिर
वेबसाइर् पर उपिब्ध  ै। इस जानकारी संबंधी पूरा लिकं भी दिया जाए।

(xvi) कें द्र सरकार के कायाषियों द्वारा य  सुतनन्श्िि ककया जाए कक सभी कंप्यूर्रों
में यूतनकोड की सुर्वधा  ो िाकक उन पर द िंी में काम ककया जा सके।

(xvii) य  भी सुतनन्श्िि ककया जाए कक अनुवाि कायष से जुडे सभी
अधधकारी/कमषिारी राजभाषा र्वभाग द्वारा र्वकलसि कराए गए ‘कंठस्थ’
सॉफ्र्वेयर/रू्ि का अधधक से अधधक उपयोग करें िथा बार-बार ककए जाने वािे
कायों को इसमें फीड करें।
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(xviii)  Efforts are also being made to upgrade 'Leela Rajbhasha' and
'Leela Pravah' in collaboration with Central Hindi Institute, Ministry of
Education and C-DAC, Pune. It should be used more and more by non-
Hindi speaking people.

(xix) Town Official Language Implementation Committees have been
constituted to increase the use of Hindi in Central Government
Offices/Undertakings/Banks located in foreign counties. Presently, TOLICs
have been constituted in five counties: Mauritius (Port Louis), UAE
(Dubai), United Kingdom (London), Fiji and Singapore.

 I am not only hopeful but also confident that all the Central 
Ministries/Departments, Offices, Public Sector Banks and Central 
Undertakings etc. will provide greater impetus to Hindi in their day to 
day work as per the constitutional and statutory obligations regarding 
the use of Official Language and will make voluntary efforts towards 
fulfillment of the targets mentioned in the Annual Program for the year 
2025-26. 

March, 2025  

(NITYANAND RAI) 
MINISTER OF STATE 

MINISTRY OF HOME AFFAIRS 
GOVERNMENT OF INDIA
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(xviii) लशक्षा मंत्रािय के कें द्रीय द िंी संस्थान और सी-डकै, पुणे के स योग से
‘िीिा राजभाषा’ और ‘िीिा प्रवा ’ को उन्नि करने के प्रयास भी ककए जा र े  ैं।
द िंीिर भाषा-भाषी िोगों द्वारा इसका अधधकाधधक प्रयोग ककया जाए।

(xix) र्विेशों में न्स्थि कें द्र सरकार के कायाषियों / उपक्रमों / बैंकों आदि में द िंी
का प्रयोग बढाने के लिए नगर राजभाषा कायाषन् वयन सलमतियों का गठन ककया गया
 ै। अभी विषमान में पांि िेशों:- मॉरीशस (पोर्ष िुई), संयुक् ि अरब अमीराि (िबुई), 
यूनाइरे्ड ककंगडम (िंिन), कफजी िथा लसगंापुर में नराकास गदठि  ैं। 

मुझे आशा  ी न ीं अर्पिु पूणष र्वश्वास  ै कक सभी कें द्रीय मंत्रािय/र्वभाग, 
कायाषिय, सावषजतनक क्षेत्र के बैंक एवं कें द्रीय उपक्रम आदि राजभाषा प्रयोग संबंधी 
संवैधातनक और सांर्वधधक िातयत्वों के अनुरूप अपने िैतनक काम-काज में द िंी पर 
अधधकाधधक बि िेंगे और वषष 2025-26 के वार्षषक कायषक्रम में उन्ल्िखखि िक्ष्यों 
की पूतिष की दिशा में स्वैन्च्छक प्रयास करेंगे। 

  (ननत्यानंद राय) 
 मािष, 2025       ग ृ राज्य मंत्री  

    ग ृ मंत्रािय, भारत सरकार       
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Important Directions regarding Official Language Policy 

1. Under Section 3(3) of the Official Languages Act, 1963, Resolutions, General 
Orders, Rules, Notifications, Administrative and Other Reports, Press Communiqués, 
Administrative and Other Reports and Official Papers to be laid before a House or 
Houses of Parliament, Contract, Agreements, Licenses, Permits, Tender Notices 
and Tender Forms should invariably be issued bilingually both in Hindi and English. 
Under Rule 6 of the Official Language Rules, 1976, it shall be the responsibility of 
the person signing such documents to ensure that such documents are prepared, 
executed or issued in both Hindi and English languages.

2. As per Rule 5 of Official Language Rules, 1976, communications received 
in Hindi are to be replied to in Hindi only by the Central Government Offices.

3. Under Rule 10(4) of Official Language Rules, 1976, the Central Government 
Offices are required to notify the names of the offices in the official gazette, wherein 
80% of the staff have acquired working knowledge of Hindi. The following items of 
work should be done in Hindi in the branches of the banks notified under Rule 10

(4) of the Official Language Rules, 1976:-

“Demand Drafts issued on applications filled in Hindi by customers and on
applications filled in English with the consent of customers. Payment Order, Credit 
Card, Debit Card, all kinds of lists, returns, fixed deposit receipts, communications 
etc. regarding cheque-book, entries in daily Ledger, Muster Roll, Dispatch Book, 
Pass Book, entries in Log Book, work relating to priority areas, security and 
customer services, opening of new accounts, writing addresses on envelopes, work 
relating to travelling allowance, leave, provident fund, house building advance, 
documents related to medical facilities for the employees, agenda and minutes of 
the meetings.”  
4. Under Rule 8 (4) of the Official Language Rules, 1976, the Central Government
Offices to issue orders to the employees of the notified offices who have proficiency
in Hindi to work only in Hindi for noting, drafting and for such other official purposes
as specified in the order.

-12-



राजभाषा नीनत संबंधी प्रमुख ननदेश 

1. राजभाषा अधधतनयम,1963 की धारा 3(3) के अंिगषि संकल्प, सामान्य आिेश, तनयम,
अधधसूिनाए,ं प्रशासतनक व अन्य ररपोर्ें, प्रेस र्वज्ञन्प्ियां, संसि के ककसी सिन या िोनों सिनों
के समक्ष रखी जाने वािी प्रशासतनक िथा अन् य ररपोर्ें व सरकारी कागजाि, संर्विा, करार,
अनुज्ञन्प्ियां, अनुज्ञापत्र, तनर्विा सूिनाएं और तनर्विा प्रपत्र द्र्वभार्षक रूप में, अंग्रेजी और द िंी,
िोनों में जारी ककए जाएं । राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 6 के अंिगषि ऐसे िस्िावेजों पर
 स्िाक्षर करने वािे व्यन्क्ि का िातयत्व य  सुतनन्श्िि करना  ोगा कक ऐसे िस्िावेज द िंी और 
अंग्रेजी िोनों भाषाओं में िैयार, तनष्ट्पादिि अथवा जारी ककए जाएं । 

2. राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 5 के अनुसार कें द्र सरकार के कायाषियों में द िंी में प्राप्ि
पत्रादि का उत्तर द िंी में  ी दिया जाना  ै।

3. राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 10(4) के अनुसार कें द्र सरकार के न्जन कायाषियों के 80
प्रतिशि कालमषकों ने द िंी का कायषसाधक ज्ञान प्राप्ि कर लिया  ो, उन कायाषियों के नाम राजपत्र
में अधधसूधिि ककए जाएं।  इसके अंिगषि अधधसूधिि बैंकों की शाखाओं में तनम् नलिखखि कायष
द िंी में ककए जाएं:-

  ”ग्रा कों द्वारा द िंी में भरे गए आवेिनों और अंग्रेजी में भरे गए आवेिनों पर ग्रा कों की 
स मति से जारी ककए जाने वािे मांग ड्राफ्र्, भुगिान आिेश, के्रडडर् काडष, डेबबर् काडष, सभी 
प्रकार की सूधियां, र्ववरखणयां, सावधध जमा रसीिें, िैक बुक संबंधी पत्रादि, िैतनक ब ी, मस् र्ररोि, 
प्रेषण ब ी, पास बुक, िॉग बुक में प्रर्वन्ष्ट् र्यां, प्राथलमकिा प्राप् ि क्षेत्र, सुरक्षा एवं ग्रा क सेवा 
संबंधी कायष, नये खािे खोिना, लिफाफों पर पिे लिखना, कमषिाररयों के यात्रा भत् िे, अवकाश, 
भर्वष्ट् य तनधध, आवास तनमाषण अधग्रम, धिककत् सा संबंधी कायष, बैठकों की कायषसूिी, कायषवतृ् ि 
आदि ।“ 

4. राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 8(4) के अनुसार कें द्र सरकार, ऐसे अधधसूधिि कायाषियों
के द िंी में प्रवीणिा प्राप्ि अधधकाररयों/कमषिाररयों को दर्प्पण, प्रारुपण और अन्य उन शासकीय
कायों को केवि द िंी में करने के लिए आिेश जारी कर सकिी  ै, जो कक आिेश में र्वतनदिषष्ट्र्
 ों। 
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5. As per Rule 11 of the Official Language Rules, 1976, all manuals, codes
and other procedural literature relating to Central Government offices shall be
printed or cyclostyled, as the case may be, and published both in Hindi and
English in diglot form. The forms and headings of registers used in any Central
Government office shall be in Hindi and in English. All name-plates, sign-boards,
letter-heads and inscriptions on envelopes and other items of stationery written,
printed or inscribed for use in any Central Government office, shall be in Hindi
and in English. Accordingly, the Central Government Offices are required to
send all manuals, codes and other procedural literature relating to Non-Statutory
procedural literature to Central Translation Bureau for translation.

6. Rule 12 of the Official Language Rules, 1976 requires the Administrative
Head of each Central Government Office to ensure that the provisions of the
Official Languages Act, Official Language Rules and directions issued thereunder
are properly complied with and to devise suitable and effective check points for
this purpose.

7. The Department of Official Language, Ministry of Home Affairs has re-
emphasized on the suggestions given by the Hon'ble Prime Minister in the
minutes of the 31st meeting of the Central Hindi Committee. These suggestions
are as follows:  To reduce the gap between official Hindi and Hindi used by
the public, to take measures to further enrich Hindi through other languages of
the country, to adopt words from other Indian languages for Hindi and to ensure
translation in Hindi in simple language so that official language is not a hindrance
but a help in the propagation of Hindi.
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5. राजभाषा तनयम, 1976 के तनयम 11 के अनुसार केन्द्रीय सरकार के कायाषियों से
संबंधधि सभी मैनुअि, संद िाएं और प्रकक्रया संबंधी अन्य साद त्य, द न्िी और अंग्रेजी में
द्र्वभार्षक रूप में यथान्स्थति, मुदद्रि या साइक्िोस्र्ाइि ककया जाएगा और प्रकालशि
ककया जाएगा। केन्द्रीय सरकार के ककसी कायाषिय में प्रयोग ककए जाने वािे रन्जस्र्रों के
प्ररूप और शीषषक द न्िी और अंग्रेजी में  ोंगे। केन्द्रीय सरकार के ककसी कायाषिय में प्रयोग
के लिए सभी नामपट्र्, सूिना पट्र्, पत्रशीषष और लिफाफों पर उत्कीणष िेख िथा िेखन
सामग्री की अन्य मिें द न्िी और अंग्रेजी में लिखी जाएंगी और मुदद्रि या उत्कीणष  ोंगीI
ििनुसार, कें द्र सरकार के कायाषियों से अपेक्षा  ै कक वे सभी मैनुअि, संद िाएं एवं प्रकक्रया
संबंधी असांर्वधधक साद त्य से संबंधधि अन्य प्रकक्रयात्मक साद त्य अनुवाि के लिए कें द्रीय
अनुवाि ब्यूरो में भेजें।

6. राजभाषा तनयम,1976 के तनयम 12 के अनुसार कें द्र सरकार के प्रत्येक कायाषिय के
प्रशासतनक प्रधान का य  उत्तरिातयत्व  ै कक व  य  सुतनन्श्िि करे कक राजभाषा
अधधतनयम, राजभाषा तनयमाविी के प्रावधानों िथा इनके अधीन जारी ककए गए तनिेशों
का समुधिि रूप से अनुपािन  ो िथा इस प्रयोजन से उपयुक्ि एवं प्रभावकारी जांि बबिंु
बनाए जाएं।

7. राजभाषा र्वभाग, ग ृ मंत्रािय ने कें द्रीय द िंी सलमति की 31वीं बैठक के कायषवतृ्त
में माननीय प्रधानमंत्री जी द्वारा दिए गए सुझावों पर पुन: बि दिया  ै। ये सुझाव  ैं:-
सरकारी द िंी और सामान्जक द िंी के अंिर को कम करना, िेश की िसूरी भाषाओं से
द िंी को और समदृ्ध करने के लिए उपाय करना, िसूरी भाषाओं के अच्छे शब्िों को
द िंी में ग्र ण करना, िसूरी भारिीय भाषाओं से अच्छे शब्िों को खोजकर द िंी भाषा
में जोडना, द िंी में अनुवाि सरि भाषा में सुतनन्श्िि करना न्जससे सरकारी भाषा द िंी
के प्रिार-प्रसार में बाधक न ीं, स ायक  ो।
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8. The Department of Official Language has urged all the Secretaries to the
Government of India/Heads of various Government Organizations that when they
preside over the meeting of senior officers every month, they should also review
the progress made in official work in Hindi in those meetings and discuss about
the implementation of various provisions of Official Languages Act and Rules in
their organization. In addition, the Joint Secretary (Administration) / Administrative
Head of the organization should be entrusted with the responsibility of Hindi
implementation and to preside over the meeting of the Official Language
Implementation Committee in every quarter of the year.

9. The Official Language Cadre should be constituted in the
Offices/Undertakings/Banks etc. and it should be in conformity with the total
posts.
10. The Hindi officers of the subordinate offices of the Ministries/Departments
should be given the same pay scale and designation as the Central Secretariat
Official Language Service Cadre.
11. The answers of question papers, except that of the compulsory paper of
English, should also be allowed to be written in Hindi in recruitment examinations
of subordinate services and such question papers should be made available
both in Hindi and English. In interview or oral test, the candidates may be
allowed the option to answer in Hindi.

12. The candidates should have the option to answer the question papers of
all in-service, departmental and promotion examinations (including All India Level
Examinations) conducted by the Central Government Offices in Hindi. The
question papers should compulsorily be set in both the languages, Hindi and
English. In interviews, the candidates may be allowed to answer the questions
in Hindi.
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8. राजभाषा र्वभाग ने भारि सरकार के सभी सधिवों/र्वलभन्न सरकारी संगठनों के प्रमुखों

से आग्र  ककया  ै कक जब वे प्रत्येक मा  वररष्ट्ठ अधधकाररयों की बैठक की अध्यक्षिा

करें िो वे उनमें द िंी में सरकारी काम-काज में  ुई प्रगति की भी समीक्षा करें और अपने 

संगठन में राजभाषा अधधतनयम िथा तनयमों के र्वलभन्न उपबंधों के कायाषन्वयन के बारे

में ििाष करें। साथ  ी, संयुक्ि सधिव (प्रशासन)/संगठन के प्रशासतनक प्रमुख को द िंी

कायाषन्वयन िथा वषष की प्रत्येक तिमा ी में राजभाषा कायाषन्वयन सलमति की बैठक की

अध्यक्षिा करने का उत्तरिातयत्व सौंपा जाए।

9. कायाषियों/उपक्रमों/बैंकों आदि में राजभाषा का संवगष गदठि  ोना िाद ए, जो कक कुि

पिों के अनुरूप  ो ।

10. मंत्राियों/र्वभागों के अधीनस्थ कायाषियों के द िंी पिाधधकाररयों को कें द्रीय सधिवािय

राजभाषा सेवा संवगष के समान वेिनमान व पिनाम दिए जाएं। 

11. अधीनस्थ सेवाओं की भिी परीक्षाओं में अंग्रेजी के अतनवायष प्रश्न-पत्र को छोडकर

शेष र्वषयों के प्रश्न- पत्रों के उत्तर द िंी में भी िेने की छूर् िी जाए और ऐसे प्रश्न-पत्र

द्र्वभाषी रूप से, द िंी िथा अंग्रेजी, िोनों भाषाओं में उपिब्ध कराए जाएं। साक्षात्कार या

मौखखक परीक्षा में उम्मीिवारों को द िंी में उत्तर िेने की छूर् िी जाए।

12. कें द्र सरकार के कायाषियों द्वारा सभी सेवाकािीन, र्वभागीय िथा पिोन्नति परीक्षाओं 

(अखखि भारिीय स्िर पर परीक्षाओं सद ि) में अभ्यधथषयों को प्रश्न पत्रों के उत्तर द िंी में 

िेने का र्वकल्प दिया जाए। प्रश्न पत्र अतनवायषििः िोनों भाषाओं, द िंी और अंग्रेजी में 

िैयार कराए जाएं। ज ां साक्षात्कार लिया जाना  ो, व ां अभ्यधथषयों को पूछे गए प्रश्नों 

का उत्तर द िंी में िेने की अनुमति िी जाए।
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13. Scientists etc. should be motivated and encouraged to read their research
papers in the Official Language Hindi in all the scientific/technical seminars and
discussions etc. Research papers should relate to the main subjects of the
Ministry/ Department and Office concerned.

14. All Central Government Ministries/Departments/Offices etc. may organize
Hindi Seminars.

15. Every type of training, whether long-term or short term, generally be
imparted through Hindi medium in ‘A’ and ‘B’ Regions.  To impart training in
‘C’ Region, the training material be prepared both in Hindi and English and
made available to the trainees in Hindi or English as per their requirements.
16. No Non-Governmental Organization has been authorized to impart training
of Official Language to the employees of Central Government Offices by the
Department of Official Language, Ministry of Home Affairs. Sufficient number of
training centres across the country are functioning under the Department of
Official Language and they impart various types of training to the officers and
employees of the Central Government free of cost and they also organize
workshops for deliberations on Official Language. As per the directions of
Department of Official Language, all the Central Government Offices organize
workshops for encouraging the use of Official Language in their respective
offices. Besides English, the facility of imparting online training of Hindi language
through 14 Indian languages is available on the website of Department of Official
Language. Thus, it is not appropriate to incur infructuous expenditure from the
Government exchequer for participation in Official Language training and
workshops organized by NGOs.

17. To overcome the difficulties faced by various offices in doing the official
work in Hindi, new guidelines have come into effect forthwith to organize Hindi
workshops.  According to new guidelines, the duration of workshop should be
minimum one working day.  Minimum two third of the time of workshop shall
be devoted to the actual practice of doing the official work in Hindi on the
subjects related to that office.
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13. सभी प्रकार की वैज्ञातनक/िकनीकी संगोन्ष्ट्ठयों िथा पररििाषओं आदि में वैज्ञातनकों आदि
को राजभाषा द िंी में शोध पत्र पढने के लिए पे्रररि और प्रोत्साद ि ककया जाए। उक्ि शोध
पत्र संबंधधि मंत्रािय/र्वभाग और कायाषिय आदि के मुख्य र्वषय से संबंधधि  ों।

14. कें द्रीय सरकार के सभी मंत्रािय/र्वभाग/कायाषिय आदि द िंी संगोन्ष्ट्ठयों का आयोजन
करें।

15. ‘क’ िथा ‘ख’ क्षेत्रों में सभी प्रकार का प्रलशक्षण, िा े व  अल् पावधध का  ो अथवा
िीघाषवधध का, सामान् यि: द िंी माध् यम से  ो । ‘ग’ क्षेत्र में प्रलशक्षण िेने के लिए प्रलशक्षण
सामग्री द िंी और अंग्रेजी िोनों भाषाओं में िैयार कराई जाए और प्रलशक्षणाथी की मांग के
अनुसार द िंी या अंग्रेजी में उपिब् ध कराई जाए।
16. राजभाषा र्वभाग, ग ृ मंत्रािय द्वारा कोई भी गैर-सरकारी संस्था कें द्र सरकार के
कमषिाररयों को राजभाषा का प्रलशक्षण िेने के लिए अधधकृि न ीं की गई  ै। राजभाषा र्वभाग
के अंिगषि प्रलशक्षण कें द्र प िे से  ी िेश भर में काम कर र े  ैं जो कें द्र सरकार के
अधधकाररयों व कमषिाररयों को र्वलभन्न प्रकार के प्रलशक्षण तन:शुल्क िेिे  ैं एवं राजभाषा पर
र्विार-र्वमशष के लिए कायषशािाओं  का आयोजन करिे  ैं। राजभाषा र्वभाग के तनिेशों के
अनुसार कें द्र सरकार के सभी कायाषियों द्वारा संबंधधि कायाषियों में राजभाषा के प्रयोग को
बढावा िेने के लिए कायषशािाएं आयोन्जि की जािी  ैं। राजभाषा र्वभाग की वेबसाइर् पर
‘िीिा’ राजभाषा के माध्यम से अंग्रेजी के अतिररक्ि 14 भारिीय भाषाओं के माध्यम से
द िंी भाषा का प्रलशक्षण ऑनिाइन दिए जाने की सुर्वधा उपिब्ध  ै। अििः गैर-सरकारी
ससं्थाओं द्वारा आयोन्जि ककए जा र े राजभाषा के प्रलशक्षण एवं कायषशािाओं में भाग िेने 
के लिए सरकारी कोष से अनावश्यक धन खिष करना उधिि न ीं  ै।

17. र्वलभन्न कायाषियों में द िंी में कायष करने में आ र ी कदठनाइयों को िरू करने के लिए
द िंी कायषशािाओं के आयोजन के संबंध में नए दिशा-तनिेश जारी ककए गए  ैं। नए दिशा-
तनिेशों के अनुसार कायषशािा की न् यूनिम अवधध एक कायष दिवस की  ोगी। कायषशािा में
न् यूनिम िो ति ाई समय कायाषिय से संबंधधि र्वषयों पर द िंी में कायष करने का अभ् यास
करवाने में िगाया जाए।
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18. On the demand of Central Government offices, Central Hindi Training
Institute imparts training for Hindi language, Hindi typing and Hindi Stenography
through video conferencing also.

19. So long as the prescribed targets regarding Hindi typists and Hindi
stenographers are not achieved in the Central Govt. Offices, only Hindi typists
and Hindi stenographers should be recruited.

20. Officers/employees associated with translation work & implementation of
Official Language Policy may be nominated for compulsory Translation Training
in the Central Translation Bureau. Officers/ employees having knowledge of
Hindi and English both, at degree level whose services are likely to be utilized
for translation work by the office may also be nominated for translation training.
21. Translators should be helped out with aids like standard dictionaries
(English-Hindi, Hindi-English) and other technical glossaries.

22. The officers of IAS and other All India Services are imparted compulsory
training in Hindi during their training at Lal Bahadur Shastri National Academy
of Administration, Mussoorie so that they could make use of it in official work.
However, most of the officers do not use Hindi in their official work after joining
the service.  As such, officials/employees working under them do not get the
right message.  Consequently, Hindi is not used in official work to the extent
required. It is the constitutional obligation on senior officers of the Central
Government Offices to make progressive use of Hindi in their official work.
This, in turn, will motivate the officials/employees working under them, thereby
giving impetus to the compliance of the Official Language Policy.
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18. कें द्र सरकार के कायाषियों की मांग पर कें द्रीय द िंी प्रलशक्षण संस् थान द्वारा वीडडयो
कान्रें लसगं के माध् यम से भी द िंी भाषा, द िंी रं्कण एवं द िंी आशुलिर्प का प्रलशक्षण दिया
जािा  ै।

19. कें द्र सरकार के कायाषियों में जब िक द िंी रं्ककों व द िंी आशुलिर्पकों से संबंधधि
तनधाषररि िक्ष् य प्राप् ि न ीं कर लिए जािे, िब िक उनमें केवि द िंी रं्कक व द िंी आशुलिर्पक
 ी भिी ककए जाएं। 
20. अनुवाि कायष िथा राजभाषा नीति के कायाषन् वयन से जुडे सभी अधधकाररयों/कमषिाररयों
को कें द्रीय अनुवाि ब् यूरो में अतनवायष अनुवाि प्रलशक्षण  ेिु नालमि ककया जाए। ऐसे
अधधकाररयों/कमषिाररयों को भी अनुवाि के प्रलशक्षण के लिए नालमि ककया जा सकिा  ै,
न्जन्  ें स् नािक स् िर पर द िंी-अंग्रेजी िोनों भाषाओं का ज्ञान  ो िथा न्जनकी सेवाओं का
उपयोग कायाषिय द्वारा अनुवाि कायष के लिए ककया जा सकिा  ै।

21. अनुवािकों को, मानक शब् िकोश (अंग्रेजी-द िंी व द िंी-अंग्रेजी) िथा अन् य िकनीकी
शब् िावलियों के रूप में स ायक सामग्री उपिब् ध कराई जाए।

22. भारिीय प्रशासतनक सेवा और अन् य अखखि भारिीय सेवाओं के अधधकाररयों के लिए
िाि ब ािरु शास् त्री राष्ट् रीय प्रशासन अकािमी, मसूरी में प्रलशक्षण के िौरान द िंी भाषा का
प्रलशक्षण अतनवायष रूप से दिया जािा  ै िाकक सरकारी कामकाज में वे इसका प्रयोग कर
सकें । िथार्प, अधधकांश अधधकारी सेवा में आने के पश् िाि सरकारी कामकाज में द िंी का
प्रयोग न ीं करिे। इससे उनके अधीन कायष कर र े अधधकाररयों/कमषिाररयों में स ी संिेश
न ीं जािा। पररणामस् वरूप, सरकारी कामकाज में द िंी का प्रयोग अपेक्षक्षि मात्रा में न ीं  ो
पािा। कें द्र सरकार के कायाषियों के वररष्ट् ठ अधधकाररयों का य  संवैधातनक िातयत् व  ै कक वे
सरकारी कामकाज में द िंी का अधधक से अधधक प्रयोग करें। इससे उनके अधीन कायष कर
र े अधधकाररयों/कमषिाररयों को पे्ररणा लमिेगी िथा राजभाषा नीति के अनुपािन में गति
आएगी।
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23. All the Central Government Offices should widely promote and propagate
the various incentive schemes in their Offices in order to accelerate the use of
Hindi, so that maximum number of officials/employees are benefited by these
schemes and maximum official work should be done in Hindi.

24. All the Central Government Offices should take necessary steps to enrich
their Departmental Glossaries.

25. Hindi magazines are being published by the Central Government Offices
to generate working environment in Hindi. General activities and original articles
pertaining to the particular office should be published in these magazines.  Main
provisions of Official Language Policy may also be mentioned in these
magazines. The Central Government Offices are required to bring out  e-version
of these magazines and to upload them on the ‘E-Patrika Pustakalaya’ platform
provided by the Department of Official Language to facilitate smooth access of
the In-house magazines to the readers.
26. It has been noticed that in the website of many Departments, information
in Hindi is not being provided or in some cases it is not available completely
in Hindi.  Website should, therefore, be developed and updated in Hindi,
regularly.

27. The Department of Official Language, every year conducts Basic Computer
Training Programmes in Hindi through Central Hindi Training Institute and the
duration of each programme is five days. Maximum number of officers/employees
may be nominated for these training programmes. Trainees will be able to work
in Hindi on computer after completion of the training programme. Details of the
programmes are available at the website of the Central Hindi Training Institute
at www.chti-rajbhasha.gov.in.
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23. कɅ ġ सरकार के सभी काया[लय Ǒहदंȣ के Ĥयोग को बढ़ावा देने के ͧलए चलाई गई ͪवͧभÛ न

Ĥो× साहन योजनाओं का अपने संबɮध एवं अधीनè थ काया[लयɉ मɅ भी å यापक Ĥचार-Ĥसार

करɅ ताͩक अͬधक स ेअͬधक अͬधकारȣ/कम[चारȣ इन योजनाओं का लाभ उठा सकɅ  और सरकारȣ

कामकाज मɅ अͬधक से अͬधक काय[ Ǒहदंȣ मɅ हो।

24. कɅ ġ सरकार के सभी काया[लय अपने दाǓय×वɉ से संबंͬधत ͪवषयɉ से संबͬधत शÞद

भंडार को समɮृध करने के ͧलए आवæयक कदम उठाएं।

25. कɅ ġ सरकार के काया[लय अपने काया[लय मɅ Ǒहदंȣ मɅ काय[ का माहौल तैयार करने के

ͧलए Ǒहदंȣ पǒğकाओं का Ĥकाशन कर रहे हɇ। इन पǒğकाओं मɅ काया[लय कȧ सामाÛय

गǓतͪवͬधयɉ तथा उस काया[लय के कामकाज से संबंͬधत मौͧलक आलेख Ĥकाͧशत ͩकए जाएं।

साथ हȣ राजभाषा नीǓत के Ĥमुख Ĥावधानɉ का भी उãलेख अवæय हो। कɅ ġ सरकार के

काया[लयɉ से अपे¢ा कȧ जाती है ͩक वे इन पǒğकाओं के ई-वज[न तैयार करɅ और इÛहɅ

राजभाषा ͪवभाग ɮवारा उपलÞध कराए गए Üलेटफॉम[ “ई-पǒğका पुèतकालय” पर अपलोड करɅ

ताͩक गहृ-पǒğकाएं पाठकɉ को सहज तरȣके से ĤाÜत हो सकɅ ।

26. यह देखा गया है ͩक अनेक ͪवभागɉ ɮवारा वेबसाइट पर या तो सूचना Ǒहदंȣ मɅ नहȣं दȣ

जाती या कुछ मामलɉ मɅ यह पूण[तया Ǒहदंȣ मɅ उपलÞध नहȣं है। अतः वेबसाइट Ǒहदंȣ मɅ

ͪवकͧसत और Ǔनयͧमत Ǿप से अɮयǓतत करवाएं।

27. राजभाषा ͪवभाग ɮवारा कɅ ġȣय Ǒहदंȣ Ĥͧश¢ण संè थान के माÚ यम से हर वष[ कंÜ यटूर

पर Ǒहदंȣ मɅ काम करने के ͧलए 5 Ǒदवसीय बेͧसक Ĥͧश¢ण काय[Đमɉ का आयोजन करवाया

जाता है। इन Ĥͧश¢ण काय[Đमɉ मɅ अͬधक से अͬधक अͬधकाǐरयɉ/ कम[चाǐरयɉ को नाͧमत

करɅ। Ĥͧश¢ण काय[Đम पूरा होने के बाद Ĥͧश¢ु कंÜयूटर पर Ǒहदंȣ मɅ काम कर सकɅगे।

काय[Đम कȧ ͪवèततृ जानकारȣ कɅ ġȣय Ǒहदंȣ Ĥͧश¢ण संèथान कȧ वेबसाइट

www.chti.rajbhasha.gov.in पर उपलÞध है।
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28. The Department of Official Language bestows the ‘Rajbhasha Gaurav
Puraskar’ with an objective to encourage writing books originally in Hindi. A
revised award scheme named ‘Rajbhasha Gaurav Puraskar Yojna' from the
year 2022-23 is introduced by the Department of Official Language. Under the
scheme, the citizens of India will be awarded as follows:-

(A) Rajbhasha Gaurav Puraskar for writing original book in Hindi on knowledge
and science based subjects.

(B) Rajbhasha Gaurav Puraskar for writing original book in Hindi on Forensic
Science, Police, Criminology Research and Police Administration.

(C) Rajbhasha Gaurav Puraskar for writing original book in Hindi on subjects
related to Culture, Religion, Arts and Heritage.

(D) Rajbhasha Gaurav Puraskar for writing original book in Hindi in the field
of law.

To promote use of official language Hindi. “Rajbhasha Kirti Puraskar” are 
given by the Department of Official Language to Ministries/Departments, Public 
Sector Undertakings, Boards/Autonomous Bodies/Trusts etc., Nationalized Banks 
and in-house Hindi Magazines which register significant progress in the use of 
Official Language.  Information about these two award schemes is available at 
the website of the Department of Official Language www.rajbhasha.gov.in. 

29. The Department of Official Language, on its website, has provided links of
various institutions through which one can see the glossary of those institutions.
If any office has prepared its own glossary, it may be shared with this
Department so that others may also benefit out of it.

30. Hindi translation of the generally used English sentences has been
provided by the Department of Official Language on its website under the
heading “E-Saral Hindi Vakyakosh” so that officers may write noting in Hindi
on files easily by using them.
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28. राजभाषा ͪवभाग ɮवारा मौͧलक Ǿप से Ǒहदंȣ मɅ पुèतक लेखन को Ĥो×साǑहत करने एवं
राजभाषा Ǒहदंȣ को बढ़ावा देने के उɮदेæय से “राजभाषा गौरव पुरèकार” Ǒदए जाते हɇ।
राजभाषा ͪवभाग ɮवारा वष[ 2022-23 से संशोͬधत “राजभाषा गौरव पुरèकार योजना” लागू
कȧ गई है। इस योजना के अंतग[त अब भारत के नागǐरकɉ को Ǔनà नͧलͨखत पुरèकार Ǒदए
जाएंगे:-

(क)  Ǒहदंȣ मɅ £ान-ͪव£ान संबंधी मौͧलक पुè तक लेखन हेतु राजभाषा गौरव पुरèकार। 

(ख) ÛयायालǓयक ͪव£ान, पुͧलस, अपराधशाèğ अनसुंधान और पुͧलस Ĥशासन पर 
Ǒहदंȣ मɅ मौͧलक पुèतक लेखन हेतु राजभाषा गौरव पुरèकार। 

(ग) संèकृǓत, धम[, कला, धरोहर आǑद पर Ǒहदंȣ मɅ मौͧलक पुèतक लेखन हेतु 
राजभाषा गौरव पुरèकार। 

(घ) ͪवͬध के ¢ेğ मɅ Ǒहदंȣ मɅ मौͧलक पुèतक लेखन हेतु राजभाषा गौरव पुरèकार। 

   राजभाषा के Ĥयोग मɅ बेहतर ĤगǓत दज[ करने वाले मंğालय/ͪवभाग, साव[जǓनक ¢ेğ 

के उपĐम, बोड[/ èवायƣ Ǔनकाय/ Ěèट आǑद, राçĚȣयकृत बɇक तथा Ǒहदंȣ गहृ पǒğकाओं के 

ͧलए “राजभाषा कȧǓत [ पुरèकार” राजभाषा ͪवभाग ɮवारा Ǒदए जाते हɇ। इन दोनɉ पुरèकार 

योजनाओं कȧ जानकारȣ राजभाषा ͪवभाग कȧ वेबसाइट www.rajbhasha.gov.in पर 

उपलÞध है। 

29. राजभाषा ͪवभाग ने अपनी वेबसाइट पर ͪवͧभÛ न संè थाओं के ͧलकं उपलÞध कराए हɇ

िजनके माÚ यम से इन संè थाओं कȧ शÞ दावलȣ देखी जा सकती है। इस संबंध मɅ यǑद

काया[लयɉ ɮवारा कोई अपनी शÞ दावलȣ तैयार कȧ गई है तो वे उसे राजभाषा ͪवभाग से साझा

करɅ ताͩक अÛय काया[लय भी लाभािÛ वत हो सकɅ ।

30. राजभाषा ͪवभाग कȧ वेबसाइट पर “ई-सरल Ǒहदंȣ वाÈयकोश” शीष[क के अंतग[त

सामाÛयत: अंĒेजी मɅ Ĥयोग होने वाले वाÈयɉ के Ǒहदंȣ अनुवाद Ǒदए गए हɇ िजनके Ĥयोग से

अͬधकारȣ फाइलɉ पर सामाÛय ǑटÜपͨणयां आसानी से Ǒहदंȣ मɅ ͧलख सकते हɇ।

-18-

http://www.rajbhasha.gov.in


31. International Treaties and Agreements should invariably be prepared
both in Hindi as well as in English. There should be authentic translations
of Treaties and Agreements entered into in other countries and they should
be kept on file for record.

32. In non-Hindi speaking States, respective Regional Language, Hindi and
English should be used in this order for boards, sign boards, name plates
and directional indicators.

33. The officers/employees handling Hindi work including training and
workshops should also be provided good and sufficient space and other
necessary seating facilities in the office to facilitate them to discharge their
duties properly.

34. Emphasis should be given on the use of popular words in our routine
work so that citizens have an access to Government Policies/Programmes
in simple Hindi language.
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31. अंिरराष्ट्रीय संधधयों और करारों को अतनवायष रूप से द िंी और अंग्रेजी िोनों भाषाओं 
में िैयार कराया जाए। र्विेशों में तनष्ट् पादिि संधधयों और करारों के प्रामाखणक अनुवाि
िैयार कराकर ररकॉडष के लिए फाइि में रखे जाएं।

32. द िंीिर राज् यों में बोडष, साइन बोडष, नामपट्र् िथा दिशा संकेिकों के लिए क्षेत्रीय
भाषा, द िंी िथा अंग्रेजी, इसी क्रम में, प्रयोग की जानी िाद ए ।

33. प्रलशक्षण और कायषशािाओं सद ि राजभाषा द िंी संबंधी कायष कर र े
अधधकाररयों/कमषिाररयों को कायाषिय में बैठने के लिए अच् छा व समुधिि स्थान एवं अन्य
आवश्यक सुर्वधाएं भी उपिब् ध कराई जाएं िाकक वे अपने िातयत् वों का तनवाष  ठीक िर  
से कर सकें ।

34.  में अपने कायष-व्यव ार में आम जीवन में प्रिलिि शब्िों के प्रयोग पर बि िेना
िाद ए िाकक सामान्य नागररक सरकारी नीतियों/ कायषक्रमों के बारे में सरि द िंी में
जानकारी प्राप्ि कर सकें I



Annual Programme for 2025-26 for use of Hindi 

S.NO DETAILS OF
WORK

‘A’  REGION ‘ B’  REGION ‘C’ REGION 
 

1. Originating
Correspondence in
Hindi
(including  E-mail)

1. From A to A 100%
2. From A to B 100%
3. From A to C 70%
4. From Region A 100% 
to Offices / Individuals
in States /  UTs
of A & B region 

1. From B to A  90%
2. From B to B  90%
3. From B to C  60%
4. From Region B 90%
to Offices Individuals
in States / UTs of
A & B region

1. From C to A    60%
2. From C to B    60%
3. From C to C    60%
4. From Region C to 60%
Offices / Individuals
in States /  UTs of
A & B region

2. Letters received in Hindi to be    100%  100%  100%    
answered in Hindi

3. Noting in Hindi  80%  55%  35% 

4. Training Programme     75%       65%  35%  
through Hindi Medium

5. Recruitment of employees utilized for   80%       70%  45%  
Hindi Typing & Stenographers    .

6. Dictation in Hindi/ Direct Typing on  70%    60% 35%  
Key-Board (self and by the Assistant)

7. Hindi Training  100%   100%         100%   
(Language, Typing/ Stenography)

8. Preparation of Bilingual  100%        100%      100% 
Training Material
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ह दंी के प्रयोग के लिए वषय 2025-26 का वार्षयक काययक्रम 

क्र.सं. कायय र्ववरण “क” क्षेत्र “ख” क्षेत्र “ग” क्षेत्र 

1. द िंी में मूि पत्रािार
(ई-मेि सद ि)

1. क के्षत्र से क के्षत्र को  100%
2. 2. क के्षत्र से ख के्षत्र को 100%

3. क के्षत्र से ग के्षत्र को   70%
4. क के्षत्र से क व ख के्षत्र 100%
के राज्य/संघ राज्य के्षत्र के
कायाषिय/ व्यन्क् ि

1 ख के्षत्र से क के्षत्र को  90% 
2 ख के्षत्र से ख के्षत्र को   90% 
3 ख के्षत्र से ग के्षत्र को  60% 
4. ख के्षत्र स ेक व ख के्षत्र 90%
के राज्य/सघं राज्यके्षत्र के
कायाषिय/व् यन्क् ि

1 ग के्षत्र से क के्षत्र को   60% 
2 ग के्षत्र से ख के्षत्र को   60% 
3 ग के्षत्र से ग के्षत्र को   60% 
4.ग के्षत्र से क व ख के्षत्र  60%
के राज्य/संघ राज्य के्षत्र के
कायाषिय/व्यन्क् ि

2. द िंी में प्राप्ि पत्रों का
उत्तर द िंी में दिया
जाना

100% 100% 100% 

3. द िंी में दर्प् पण 80% 55% 35% 

4. द िंी माध् यम से 
प्रलशक्षण
कायषक्रम

75% 65% 35% 

5. द िंी रं्कण करने वािे 
कमषिारी एवं 
आशुलिर्पक की भिी 

80% 70% 45% 

6. द िंी में डडक्रे्शन/की 
बोडष पर सीधे रं्कण 
(स् वयं िथा स ायक 
द्वारा) 

70% 60% 35% 

7. द िंी प्रलशक्षण (भाषा,
रं्कण, आशुलिर्प) 

100% 100% 100% 

8. द्र्वभाषी प्रलशक्षण
सामग्री िैयार करना

100% 100% 100% 

-20-



9. Expenditure for the purchase of    50%              50%            50%      
Hindi books etc., including
digital material i.e., Hindi e-books,
hindi e-newspapers, CD/DVD,
Pen Drive including amount
incurred on Translation in Hindi
from English and Regional
Languages out of the total
Library grant excluding journals
and standard reference books.

10. Purchase of all electronic  100%          100%           100% 
equipment including computers
having bilingual i.e. Hindi and
English working facility.

11. Website bilingual 100%  100%  100% 

12. Citizen Charter and display of Public    100%  100%  100% 
interface information Board bilingual

13. (i) Inspection by Ministries/  30% (minimum)  30% (minimum)   30% (minimum) 
Departments/ Offices  of their
offices located outside their Headquarters
by the officers (DS/Dir/JS) and officers
of OL sections (% of Offices)
(II) Inspections of sections at  30% (minimum)   30% (minimum)   30% (minimum) 

Headquarters. 
(III) Joint inspections by the officers  At least one inspection in a year. 
Concerned & those of the
Departments of Official Language of
Foreign based Undertakings/
Offices etc. owned or controlled
by the Central Government.
14. Meetings regarding Official Language
(A) Hindi Salahakar Samiti  02 meetings in a year  
(B) Town Official Language  02 meetings in a year (One meeting in every six months) 

Implementation Committee.
(C) Official Language  04 meetings in a year (One meeting in every quarter) 

Implementation Committee.
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9. जनषि और मानक संिभष
पुस्िकों को छोडकर
पुस्िकािय के कुिअनुिान में
से डडन्जर्ि सामग्री अथाषि ्
द िंी ई-पुस् िक,ई-द िंी समािार 
पत्र, सीडी/डीवीडी, पैनड्राइव
िथा अंग्रेजी और क्षेत्रीय
भाषाओं से द िंी में अनुवाि
पर व् यय की गई रालश सद ि
द िंी पुस् िकों की खरीि पर
ककया गया व् यय।

50% 50% 50% 

10. द िंी और अंग्रेजी िोनों भाषाओं 
में काम करने की सुर्वधायुक् ि
इिेक् रॉतनक उपकरणों  न्जनमें
कंप् यूर्र भी शालमि  ै, की
खरीि।

100% 100% 100% 

11. वेबसाइर् द्र्वभाषी  ो  100% 100% 100% 

12. नागररक िार्षर िथा जन 
सूिना बोडष आदि द्र्वभाषी 
रूप में प्रिलशषि ककए जाएं ।

 100% 100% 100% 

13
. 

(i) मंत्राियों/र्वभागों और
कायाषियों के अधधकाररयों
(उ.स./तनिे./सं.स.) िथा राजभाषा
र्वभाग के अधधकाररयेां
द्वारा अपने मुख् यािय से बा र
न्स् थि कायाषियों का तनरीक्षण
(कायाषियों का प्रतिशि)

30% (न् यूनिम) 30%  (न् यूनिम)  30% (न् यूनिम) 

(ii) मुख् यािय में न्स् थि अनुभागों
का तनरीक्षण 

30% (न् यूनिम) 30% (न् यूनिम) 30% (न् यूनिम) 

(iii) र्विेश में न्स् थि कें द्र सरकार
के स् वालमत् व एवं तनयंत्रण के
अधीन कायाषियों/उपक्रमों का
संबंधधि अधधकाररयों िथा
राजभाषा र्वभाग के अधधकाररयों
द्वारा संयुक् ि तनरीक्षण

14.राजभाषा संबंधी बैठकें
(क) द िंी सिा कार सलमति 
(ख) नगर राजभाषा कायाषन् वयन 
सलमति 
(ग) राजभाषा कायाषन् वयन सलमति 

1

वषष में कम स ेकम एक तनरीक्षण 

वषष में 2 बैठकें   
वषष में 2 बैठकें  (प्रति छमा ी एक 
बैठक),  
वषष में 4 बैठकें  (प्रति तिमा ी एक 
बैठक)  
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15. Translation of Codes, Manuals, Forms, Procedural literature.   100%   100%    100%

16. Sections of the Ministries/ Departments/ Offices/ Banks/  45%    35% 25% 
Undertakings where entire work to be done in Hindi.

(Minimum Sections) 

45% in ‘A’ Region, 30% in ‘B’ Region and 20% in ‘C’ Region work 
may be done in Hindi for those Public Sector Undertakings/ 
Corporations where there is no concept of sections. 
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15. कोड, मैनुअि, फॉमष, प्रकक्रया
साद त् य का द िंी अनुवाि

  100% 100% 100% 

16. मंत्राियों/र्वभागों/कायाषियों/बैंकों/
उपक्रमों के ऐसे अनुभाग ज ां
संपूणष कायष द िंी में  ों ।

 45%  35%  25% 

(न्यूनिम अनुभाग) 

सावषजतनक क्षेत्र के उन उपक्रमों/तनगमों आदि, ज ां अनुभाग  
जैसी कोई अवधारणा न ीं  ै, “क” क्षेत्र में कुि कायष का 45%, 
“ख” क्षेत्र में 30% और “ग” क्षेत्र में 20% कायष द िंी में ककया  
जाए । 

-22-



PROGRAMME FOR FOREIGN BASED INDIAN OFFICES 

(A) Correspondence in Hindi   50% 

(Including offices of Central Government

 located in India/abroad) 

(B) File noting in Hindi      50%  

(C) Number of TOLIC meetings in a year  One meeting in a year. 

(A TOLIC is to be constituted if

7 or more offices of Central Govt.

are located in a town)

(D) (Number of DOLIC (Departmental Official    One meeting in each quarter. 

Language Implementation Committee) meetings

  in a year. 

 A DOLIC  is to be constituted under the 

 chairmanship of Head of Office.) 

(E) Availability of electronic equipment including  100% 

computers with bilingual working facility

(F) Employees /Stenographers doing their typing    Minimum one in each office 

work in Hindi

(G) Arrangement of Interpreters Arrangements of interpreters be 
made from local language to 
Hindi & vice-versa in every  
Mission/Embassy. 
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र्वदेशों में स्स्थत भारतीय कायायियों के लिए काययक्रम 

(क) द िंी में पत्रािार  
(भारि/र्विेश में न्स्थि कें द्रीय सरकार 
के कायाषियों के साथ)  

50% 

(ख) फाइिों पर द िंी में दर्प्पण 50% 

(ग) वषष के िौरान नराकास की  बैठकों की 
संख् या (नराकास का गठन ककसी नगर में कें द्र 
सरकार के 7 या इससे अधधक कायाषिय  ोने 
की न्स्थति में ककया जाए) 

प्रत्येक वषष में एक बैठक 

(घ) वषष के िौरान र्वराकास (र्वभागीय 
राजभाषा कायाषन्वयन सलमति) की बैठकों की 
संख्या (र्वराकास का गठन कायाषिय-अध्यक्ष 
की अध्यक्षिा में ककया जाए) 

प्रत्येक तिमा ी में एक बैठक 

(ड.) कंप्यूर्रों सद ि सभी प्रकार के इिेक् रॉतनक 
उपकरणों की द्र्वभाषी उपिब्धिा  

100% 

(ि) द िंी रं्कण कायष करने वािे     
कमषिारी/आशुलिर्पक 

प्रत्येक कायाषिय में कम से कम एक 

(छ) िभुार्षयों की व्यवस्था  प्रत्येक लमशन/ििूावास में स्थानीय भाषा से 
द िंी में और द िंी से स्थानीय भाषा में अनुवाि 
के लिए िभुार्षयों की व्यवस्था की जाए । 
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वषय 2025-26 का वार्षयक काययक्रम राजभाषा र्वभाग के पोर्यि से 
डाउनिोड ककया जा सकता  ै। 

The Annual Programme for the year 2025-26 can be 
downloaded from the Department of Official Language 

Portal. 
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